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حکیده 


اصل بسامد زبانی یکی از عوامل درون‌زبانی است که بر اساس آن زبان تمایل به صرف 
کمترین انرژی برای تلفظ و بیان ساخت‌های مختلف زبانی دارد. یکی از ساخت‌های 
دستوری متأثر از اصل بسامد که پژوهش حاضر به‌مطالیة آن پرداخته‌است مقولة نمود 
است. فرضیه‌های مطرح در مورد تأثیر بسامد بر مقولة نمود که از دیدگاه تاریخی و 
همزمانی بررسی شدند. عبارتند از: افزایش و یا کاهش امکانات دستوری نمود در گذر 
زمان حاصل بسامد آن است یعنی هرگاه هر یک از انواع نمود آغازی» مستمر و تکمیلی 
در گذر زمان بسامد بیشتری پیدا کرده, از امکانات بیانی و دستوری آن کاسته شده‌است و 
برعکس. فرضيهةٌ دوم نیز که در قالب نگاه همزمانی است بیان می‌کند. هر یک از انواع نمود 
در فارسی معاصر که بسامد بیشتری دارد. دارای امکانات دستوری و صوری کمتری است. 
جهت پی‌بردن به صحت يا سقم فرضیه‌های مذکور پیکره‌ای از متون فارسی نو متقدم و 
فارسی معاصر که شامل ۸۵2٩‏ بند فعلی است. فراهم آوردیم. ابتدا امکانات بیانی هر یک از 
انواع نمود آغازی» مستمر و تکمیلی و سپس بسامد هر یک را شمردیم و داده‌های به‌دست 
آمده را در دو دورة مذکور مورد مقایسه قرار دادیم. نتایج به‌دست‌آمده از تحلیل و بررسی 
پیکر؛ پژوهش صحت هر دو فرضیه را تأیید می‌کند. یعنی بین کاهش یا افزایش تعداد 
امکانات دستوری نمود در گذر زمان و بسامد آن‌ها رابطة معکوس وجود دارد. به‌طوری‌که 


هرچه بسامد نمود مورد مطالعه بالاتر رفته‌است. امکانات دستوری آن کاهش يافته است و 
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۶۲ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۳پیایی ۳۲ 


بالعکس. در مورد فرض دوم نیز وجود رابطة معکوس بین بسامد و تعداد هر یک از انواع 
نمود در مقایسه با دیگر انواع آن تأیید شد. به‌طوری که در زبان فارسی معاصر نمود آغازی 
با حداقل بسامد در مقایسه با نمود تکمیلی و مستمر دارای بیشترین امکانات دستوری 
است و نمود ناقص با بیشترین بسامد. کمترین امکانات دستوری را دارد؛ و نمود تکمیلی 


در جایگاه دوم قرار گرفته‌است. 


کلیدواژه‌ها: اصل بسامد انگیزش اقتصاد. انگیزش تصویرگونگی. نمود. دستوری‌شد گی 
۱ مقدمه 


زبان‌شناسی در دهه‌های اخیر رشد چشمگیری در زمينهة مطالعات دستوری‌شدگی" 
داشته‌است. پژوهش‌های انجام‌شده در این حوزه بر فرایند تکوین کلب امکانات دستوری از 
واژگان زبان تمرکز کرده‌اند. محصول نهایی اين فرایند. زايش دستور است. محققان اینن حوزه 
براساس شواهد موجود از زبان‌های جهان» در پی کشف چرایی و چگونگی تبدیل واحدهای 
واژگانی به واحدهای دستوری‌اند. چنین رویکردی به فرایند دستوری‌شدگی» ريشه در انديشهة 
میه » واضع این اصطلاح. دارد که آن را «گذار یک کلمه به نقش یک عنصر دستوری» می‌داند 
(میه ۱۹۸۲ : ۱۳۱). برخلاف برخی از زبان‌شناسان مانند جامسکی (۱۹۱۵) و نیومایر (۲۰۰۳) 
که اختق تاه دارفسل مطالعه: دستوو (قوانش) باید دا از مطالعه کازبر3زیان (کنشن) بافنده 
زیان‌شنناسان کاربردینياد که شامل زیان‌شناسان شناحتی و نقش‌گرا هستند» بر ای باورتد کنه 
کاربرد زبان و عوامل نقشی همچون اقتصاد » تصویرگونگی " بسامد. پردازش, عوامل کلامی و 
جریان اطلاعات. عامل‌های اساسی در شکل‌گیری زبان هستند. 

نقش بسامد در ایجاد ساخت‌های دستوری و کوتاه‌تر شده صورت‌های زبانی یا 
پیچیدگی‌های آن از مواردی است که زبان‌شناسان متعددی آن را موضوع و اساس پژوهش‌های 
خود قرار داده‌اند و نظریه‌های گوناگونی در مورد آن ارائه نموده‌اند. 


پرسش‌هایی که در این مقاله در پی پاسخ به آن هستیم. عبارتند از: 
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سال دوازدهم بسامد و امکانات دستوری نمود ۶۲ 


۱) آیا امکانات نمود در هر یک انواع آغازی. کامل و مستمر در گذر زمان دچار کاهش یا 
افزایش شده‌اند؟ 

۳۳4 رابطه‌ای بین بسامد و تعداد امکانات هر یک از انواع نمود آغازی» کامل و مستمر 
وجود دارد يا حیر؟ 

در پاسخ سوالات مطرح. فرضیه «اصل بسامد» را مطرح می‌کنیم و می‌کوشیم باارانة 
شواهدی از زبان فارسی به تأیید رد و یا تعدیل آن بيردازيم. فرضية مذکور مبیّن آن است که 
بسامد عامل مهمی در کاهش يا افزایش امکانات دستوری بیانگر نمود در هر یک از حوزه‌های 
آن است و این تغییر در تعداد امکانات دستوری نمود تبیین اقتصادی دارد. 

منابع پیکرة پژوهش حاضر که از دو دور؛ فارسی نو متقدم و فارسی معاصر انتخاب شده و 
مشتمل بر ۸۵۶٩‏ بند فعلی است عبارتند از: قرن چهارم: الابنیه عن حقایق‌الادوبه (ابومنصور 
موفق هروی» ۱۳۶0)؛ از قرن پنجم تاریخ بیهقی (بیهقی, ۱۳۱۷؛ از قرن ششم: اسرارالتوحید 
(محمد بن منور. ۱۳۹۷)؛ از قرن هفتم: طبقات ناصری (قاضی منهاج سراج. )۱۳٩۱‏ و از فارسی 
معاصر (از قرن ۷ تا ۱۶): سگ ولگرد (صادق هدایت ۱۳۶۲» روز اول قبر (صادق چوبک. 
۰۱ انتری که لوطیش مرده بود (صادق جوبک. ۱۳۹۱۹) و پرنده من (وفی. ۱۳۸۱). 

این مقاله شامل پنج بخش است: بعد از مقدمه. در بخش دوم پيشينةٌ مطالعات انجام شده 
در زمینه اصل بسامد را بیان می‌کنيم. در بخش سوم اصل بسامد را از رهگذر آرای هسپلمت 
کرافت و بایبی توضیح می‌دهيم. بخش چهارم را به معرفی انواع نمود و تحلیل یافته‌های 
پژوهش اخحتصاص می‌دهیم و در بخش پایانی نتیجه پژوهش را بیان می‌کنیم. 
۲ پيشینة مطالعات 

از مجموع مطالعات انجام گرفته در مورد بسامد. بسیاری از زبان‌شناسان به این نتیجه 
رسیده‌اند که بسامد تأثیری شگرف در ساخت زبانی در سطوح متفاوت آوایی. ساخت‌واژی؛ 
نحوی و معنایی دارد. لیکن اولین کسی که به طور منسجم در زمینه بسامد به بررسی و پژوهش 
پرداخت» جرج زیف است که در دهه‌های (۱۹۲۰ تا )۱٩۳۰‏ آزمایش‌هایی روی شمارش 
واژگان مختلف در زبان‌های انگلیسی, لاتینی» یونانی. داکوتایی و نوتکایی انجام داد و دریافت 
که بین بسامد و طول واژه در هر بافت رابطه‌ای مستقیم وجود دارد. زیرا براساس قانون کم- 


کوشی موازنة دو عامل صرف کمترین تلاش و گرفتن بیشترین بازده ارتباطی تعادل زبانی را 


۶۴ محلةً زبان‌شناسی و9 گو بش‌های خر اسان دانشگاه فر دوسی مشهد شمارة ۳پیایی ۳۲ 


به‌وجود می‌آورد و در نتیجه بسامد بالای واژه منجر به کاهش محتوای اطلاعاتی آن شده و به 
ناچار زنجیره‌اش کوتاه‌تر می‌شود و بدین ترتیب میان مصرف نیرو و بازده تعادل ایجاد می‌شود. 
گرینبرگ" (۱۹37) در مورد اصل تطابق بسامد و صورت‌های دستوری بیان می‌کند. موردی که 
دارای بسامد کمتر است. نسبت به موردی که دارای بسامد بیشتر است. نشان‌دار می‌شود و يا به 
لحاظ نشان‌داری برابر می‌گردد. بر مبنای مطالعات مذکور می‌توان گفت بر اثر تکرار مدام 
واحدهای زبانی فرآیند شکل‌گیری ساخت‌های زبانی رخ می‌دهد که بسامد به همراه شم زبانی 
گویشوران یکی از معیارهای مهم برای نشان‌دار یا بی‌نشان خواندن ساخت‌های نحوی است. 
بایبی و تامسون (۱۹۹۷) کارکردی ویژه برای بسامد در نظر می‌گيرند. فرض اساسی آن‌ها همان 
فرض بنیادین زبان‌شناسی نقشگرا و يا زبان‌شناسی کاربردمحور است که کاربرد زبانی اساس 
شکل‌دهی دستور زبان است و تکرار مدام واحدهای زبانی مکانیسمی است شناخته‌شده که به- 
وله فرع ادعا کیسن راشای ویتاش رم رروهی رماس تایه ۳۱۹9۳ 
بایبی و هاپر" (۰۱ ۰) در کتاب بسامد و ظهور ساعت‌های زبانی" دو مسئلة اساسی را پایه و 
مبنای پژوهش خود قرار می‌دهند: اول. چه نوع از عناصر زبانی دارای بسامد بالای هستند؟ 
دوم چگونه بسامد کاربرد بر نمودهای زبانی تأثیر می‌گذارد؟ کرافت(۲۰۰۳) بسامد را در کنار 
تصویرگونگی و اقتصاد سومین عاملی می‌داند که باعث بوجود آمدن نشان‌داری رده‌شناخعتی 
می‌شود .طبق تعریف کرافت. بسامد متنی پا موردی نشان می‌دهد اگر عنصر نشان‌دار یک مقوله 
به میزان مشخصی به کار رود. موارد عنصر بی‌نشان آن مقوله نیز به آن میزان یا بیشتر به کار 
می‌روند. راسخ‌مهند (۱۳۹۲) با ارائة شواهدی از زبان فارسی بر این فرض در زبان‌شناسی تأکید 
می‌کند که معانی پر بسامد. با صورت‌های زبانی کوتاه‌تر در سطح دستور بیان می‌شوند؛ و 
بسامد به عنوان یک عامل نقشی در شکل‌دهی دستور زبان موثر است. تبیین‌های بسامدی مورد 
اشاره در پژوهش وی به مباحث مختلف دستوری می‌پردازد؛ از جمله ساخت ملکی. ساخت 
سببیء بند متممی فعل «خواستن»» گواه‌نمایی» موصولی‌سازی. شمار و موارد دیگر. نقطه‌نظر 
که اما تفیل کرو فان دادن فیی ما فان اناد سا ها داوم تور سین تیان 
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سال دوازدهم بسامد و امکانات دستوری نمود ۶۵ 
۳ اصول نظری 


در بخش سوم از پژوهش حاضر به بررسی اصل بسامد و نمود و انواع امکانات نمود 
می‌پردازيم. 

۳- ۱ اصل بسامد 

بسامد به‌معنی فراوانی. در شکل عام معیار اندازه‌گیری تعداد تکرار یک رخداد در واحد 
زمان (مثلاً انیه) است. برای محاسبة بسامد بر روی یک بازه زمانی ثابت. تعداد دفعات وقوع 
ان بعادیه وا دز ان بازه شمرده و سپس این تعداد را بر طول بازه زمانی تقسیم می‌کنند 
(میرشکاری» ۱۳۹۸: مدخل بسامد). منظور از بسامد در زبان‌شناسی عبارت است از: تعداد 
وقوع یک واحد زبانی در پیکرة مورد بررسی در یک دورة زمانی خاص. به عنوان مثال تعداد 
وقوع پیشوند«می-» در یک پیکره‌ای از فارسی معاصر با تعداد ۵۰۰۰ واژه در حدود ۶۰۱ مورد 
است. یعنی ۸,۱۲ درصد پیکره را پیشوند «می-» شکل می‌دهد. 

در زبان‌شناسی نقش گرا اصل بسامد که پايةٌ انگیزش اقتصاد را شکل می‌دهد» عامل اصلی 
دستوری‌شدگی و ایجاد ساخت‌های دستوری است. بسامد نه تنها می‌تواند نشان‌داری یک 
مقوله را نسبت به عنصر معادل خود تببین کند بلکه می‌تواند جرایی تغییرات درزمانی را نیز 
نشان دهد. عدم تقارن موجود در ساخت‌های دستوری با توجه به بسامد وقوع آن‌ها ایجاد 
می‌گردد به نحوی که زبان‌ها در بیان یک مفهوم دستوری موارد پرکاربردتر را کوتاه‌تر از موارد 
کم کاربردتر بیان می‌کنند(شریفی و ضیایی قوچان عتیق, ۱۳۸۹: ۱16). 

بای و تامسون ۱۹۹ )تاه سا را عاتا شا واتشین ات بتک ایس دانشانه 
مخصوصا عناصر زبانی که تحت فرآیند دستوری‌شدگی قرار گرفته‌اند. فرایند کوتاه‌تر شدن 
واجی ممکن است موجب تغییرات صرفی در زبان گردد. مانند فعل 0 20182 در زبان 
انگلیسی که در نقش فعل اصلی و با معنای (رفتن به) است. به جهت بسامد بالا و قرار گرفتن 
در مسیر دستوری‌شدگی تبدیل به 20002 به معنای (قصد داشتن) شده و در نقش فعل معین 


ظاهر می‌شود. 
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کوتاه‌تر شدن صورت‌های زبانی علاوه بر تغییرات صرفی دارای بُعد معنایی نیز هست 
(بایبی. ۱۹۹۷). در جملة (۲) علاوه بر تغییر مقولهٌ 0 820182 270 از فعل اصلی به فعل معین. 
معنای جمله از (رفتن به) به (قصد داشتن) تغییر کرده‌است. 

مورد بعدی که بایبی و تامپسون (1۹۹۷) به آن اشاره می‌کنند تأثیر کوتاه‌تر شدن صورت- 
های زبانی بر ساخت‌های نحوی است. واحدهای زبانی که در اثر بسامد بالا دچار سایش 
آوایی شده‌اند. می‌توانند باعث ایجاد دگرگونی در ساخت‌های نحوی شوند. به عنوان مثال» فعل 
اصلی 0 9۷000560 در اثر تکرار زیاد و بر اثر قرار گرفتن در مسیر دستوری‌شدگی. دجار 
سایش آوایی می گردد و به صورت ٩00502‏ تلفظ می‌شود. در این فرآیند نقفش دستوری 
ساخت مذکور از فعل اصلی به فعل معین تغییر می‌کند. در نتیج؛ این سایش آوایی و تغییر 
مقوله. فعل 10 5۱000560 دچار تحولات کاربردی در نحو می‌شود. در مثال‌های شماره (۳) و 
(۶) ما شاهد تغییر نحوی این ساخت هستیم به طوری که در جمل؛ (4) کاربرد فعل 
0 ۹00560 به صورت ٩009/4‏ باعث نادستوری شدن جمله شده‌است. 


۰ ۷۵۳ 06 0) ۵60016 ]905 ها ۵0و۵همتاد وا لظ ‏ (1 
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مقاومت عناصر زبانی بی‌قاعده در برابر پذیرش تغییرات از جمله مواردی است که در 
مطالعة تأثیر بسامد باید مورد توجه قرار داد. بایبی و تامیسون (۱۹۹۷) بیان می‌کنند که ساخحعت- 
های بی‌قاعده موجود در زبان» نشان از بسامد بالای آن‌ها دارد. به جهت بسامد بالا این عناصر 
زبانی به صورت یک سازه و ساخت واحد در ذهن تثبیت شده و در برابر تغییرات زبانی و 
قاعده‌مند شدن مقاومت می‌کنند. 

هسپلمت(۲۰۲۱) بیان می‌کند که عدم تقارن در نشان‌داری دستوری به دلیل بسامد در 
کاربرد واحدهای زبانی است. هسپلمت(۲۰۲۱) در ادامه بر پایةٌ اصل جهانی هماهنگی صورت 
و بسامد » فرضيةٌ «هماهنگی صورت‌های دستوری و بسامد » را مطرح کرده و بیان می‌کند. 
زبان‌ها تمایل دارند که برای معانی و مفاهیم پرتکرار از صورت‌های کوتاه‌تر استفاده کنند و بر 
این اساس وقتی دو ساخت دستوری که به لحاظ معنایی اخحتلاف بسیار کمی دارند دارای 


امد :فشاوتی باشتله موردی کهدازای: سامك کمشر داشتله تضان‌دار می‌شود :او هش از 
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سال دوازدهم بسامد و امکانات دستوری نمود ۶۷ 


هایمن " (۱۹۸۳) می‌گوید فرضیه فوق در راستای تبیین اقتصاد است. گویشوران و نظام زبانی 
آن‌ها دارای الگوهای اقتصادی است که بیشترین انرژی را برای موارد کم‌بسامد صرف می‌کند 
(۲۰۲۱: ۲) 

یکی از موارد دستوری که می‌تواند بر پاة اصل بسامد مطالعه شود. هماهنگی تعداد 
امکانات بیانی نمود و بسامد آن‌ها است. بر اساس تبیین اقتصاد و اصل بسامد پیش‌بینی می‌کنیم 
اگر نمودی دارای بسامد بالاتر باشد. امکانات دستوری آن کاهش یابد. در ادامه به معرفی انواع 
نمود در زبان فارسی می‌پردازيم. 

موم 

نمود به مقوله‌ای از فعل گفته می‌شود که نشان‌دهندة چگونگی گسترش عمل در محور 
زمان بوده و دربرگیرنده روش‌های مختلف نگاه به ظرفیت درونی فعل و یک موقعیت در 
انتقال مفهوم زمان است. نمود که در کنار «زمان» و «وجه» از جمله مقوله‌های مهم دستوری 
محسوب می‌شود؛ ناظر بر الگوی تقسیم رخداد فعل در واحد زمان است و بازتاب وضعیت 
ایستاء تداوم یا جریان, حرکت يا تغییر و یا اتمام فعل از منظر گوینده است. کامری" (۸۹۷۳ با 
پیروی از آرای هولت(۱۹۶۳) نمود را ساختار درونی زمان در یک موقعیت می‌داند. نمود از 
ویژگی‌های ساختاری و معناشناختی فعل اسست. این مقولة دستوری ارتباط تنگاتنگی با 
مقولهٌ زمان دارد و به همین دلیل در اغلب دستورهای سنتی و زبانشناختی چندان مورد توجه 
قرار نگرفته‌است و در واقع. نمودهای مختلف تحت عنوان زمان معرفی شده‌اند. 

۳- ۱-۲ انواع نمود 

نمود را به دو روش دستوری و واژگانی می توان بیان کرد. نمود واژگانی مربوط به معنای 
ذاتی فعل و مقوله‌ای معنایی و واژگانی است. در واقع نوع عمل افعال به موضوعی معنایی که 
در جهان واقعیت وجود دارد اشاره می‌کند. در حالی که نمود دستوری به دیدگاه اتخاذ شده از 
سوی گوینده برای نگاه به عمل اشاره دارد (میشلز " ۱۹۹۸: ۲۳). مثلاً دو جملة «احمد این 


موضوع ۳ باد گرفت» و (احمد این موضوع را می‌داند). دارای دو نوع عمل متفاوت است. 
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۶۸ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۳پیایی ۳۲ 


زیرا در اولی وضعیتی به وضعیت دیگر تغییر کرده‌است. و «ندانستن» به «دانستن» تبدیل شده- 
است. در حالی که در جملهٌ دوم یک وضعیت حاکم است. در حقیقت نوع عمل ویژگی ذاتی 
افعال است اما نمود دستوری به ویژگی افعال ربطی ندارد و نحوهٌ نگاه گوینده به بعد زمانی 
انجام عمل است. 

۳ ۱-۱-۲ نمود دستوری در زبان فارسی 

به لحاظ صوری نمود را می‌توان با امکانات دستوری مختلف بیان کرد؛ از واژه‌بست‌ها و 
وندها گرفته تا دوگان‌سازی و استفاده از افعال معین و گاهی نیز ترکیبی از این چند موزد. مثلا 
در زبان روسی, وندها نقش نمودنما را بازی می‌کنند. درحالی که در زبان چامورو از فرایند 
دوگان‌سازی" استفاده می‌شود. در زبان انگلیسی «افعال معین» نقش انتقال تقابل وندهای نمودی 
را برعهده دارند. 

زبان فارسی برای بیان نمود از دو روش تصریفی و افعال معین بهره می‌برد. امکانات 
تصریفی نمود شامل وندافزایی به فعل اصلی جمله است. مانند «می» در نمود ناقص. افعال 
معین. فعل‌های واژگانی هستند که در گذر زمان معنای قاموسی خود را از دست داده و در 
مسیر دستوری‌شدگی فرار گرفته‌اند. در جدول زیر فهرستی از افعال معین نشان‌دهندهٌ نمود را 


حدول ۲-افعال معین نشان‌دهنده نمود 


نمود فارسی متقدم فارسی معاصر 
۳ آمدن, گرفتن» برداشتن رفتن» برگشتن» 
نمود اغازی گرفت. ایستاد 
۰ داشت. بود» ماضی بعید(ررفته بود) رفت» بود» ماضی بعیدررفته بود). ماضی 
نمود تکمیل 
نمود ناقص داشتن. در حال.... بودن داشتن. در حال.... بودن 


نمود آغازی جنبه‌ای از فعل است که شروع عمل را نشان می‌دهد و آغاز عمل را به فعل 
می‌افزاید. داوری و نغزگوی کهن (۱۳۹۵) در چارچوب معین‌شدگی " هاینه (۱۹۹۳)» دستوری- 
۱۱۱۵۵ 
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سال دوازدهم بسامد و امکانات دستوری نمود ۶۵ 


قبد کی هایته و همکاران:(۱۹۹۱) و دستور ساختمند کرافت:(۲۰۰۱) فعل‌هاق ,میتی کنه نموه 
را نشان می‌دهند معرفی کرده‌اند. آن‌ها «آمدن»گرفتن برداشتن» رفتن» برگشتن, گذاشت؛ 
ایستادن» را نشان‌دهندة نمود آغازی می‌دانند. به منظور معرفی و تبیین هر یک از افعال نشان- 
فص نو ار در ادامه را بیان می‌کنيم: 

- فعل معین «رفتن): 

۱) رفتم بخوابم خوابم نبرد (غیائی. ۲۰۱۲: ۷۳). 

- فعل معین «گرفتن): 

۲ به هر حال خودم را تسلی دادم که احتمالاً یا خواب دیده‌ام یا جانوری چیزی بوده و 
گرفتم خوابیدم (محستیان‌راد ۱۳۹۲: ۲۳). 

- فعل معین «آمدن): 

۳ آمدیم ثواب کنیم. کباب شدیم (ضرب‌المثل رایج). 

- فعل معین «بررگشتن): 

) آقا مجید اگه غربتیا برگشتن گفتن جوبچی لجن جمع کنه بگو: دامادتون که دواتچیه 
ليقه دوات جمع میکنه (دیالوگ سوته دلان» علی حاتمی). 

- فعل معین «برداشتن»: 

۵ منم برداشتم بهش گفتم (گفتگوی روزمره). 

- فعل معین «ایستادن»: 

۲ مث یه مرد وایساد(ایستاد) کار کرد(گفتگوی روزمره). 

- فعل معین «گذاشتن» در فارسی معاصر: 

۷ گذاشت رفت (محسن ابراهیم‌زاده) 

در جملات بالا برای بیان نمود و نشان دادن موقعیت عمل شروع عمل به‌ترتیب از فعل‌های 
معین «رفتن» گرفتن» آمدن برگشتن » برداشتنء ایستادن و گذاشتن» استفاده شده‌است. 

نمود تکمیلی برای اشاره به یک عمل کامل شده‌ای به‌کار می‌رود که دارای آغاز وسط و 
انجام است. و به عملی اشاره دارد که در محدود؛ زمانی مشخصی شروع و تمام شده‌است. در 
خالیکه تمود ناقصن بخشی از موفعیت:را نشان می‌دهد.و به نقطه پایانی اشاره ندازد (اسسمیت ‏ 
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۷۰ محلةً زبان‌شناسی 9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مهد شمارة ۳پیایی ۳۲ 


۷ با نمود تکمیلی موقعیت را به عنوان یک کل در نظر می‌گيريم. بدون این که توجهی 
به مراحلی داشته باشیم که آن را شکل می‌دهند (کامری. ۱۹۷۱: ۱۱ و ر.ک نغزگوی کهن 
۱۳۹۹۵ 


بیان نمود تکمیلی در زبان فارسی با استفاده از افعال معین (بودن. رفتن و داشتن) انجام 


هی وه 
- فعل معین «رفتن): 
۱) درسش تموم شد رفت (گفتگوی روزمره). 
- فعل «بودن»: 
۲ از آنتزن شوزان گذشته‌ايم (لطفی, ۱۳۹۲: ۱۵۱) 
- فعل «داشتن»: 
۳ اسبی که برنشسته داشت (میهنی» ۱۳۸۸ :۳۷۸). 
- فعل ماضی بعید: 
۶ او درسش را خوانده بود (گفتگوی روزمره) 
- فعل ماضی نقلی: 


۵ آن‌ها همه درختان این منطقه را بریده‌اند (گفتگوی روزمره). 

جملات بالا برای بیان نمود تکمیلی از فعل‌های معین «رفتن. داشتن بودن» و فعل‌های 
ماضی نقلی و ماضی بعید استفاده کرده‌اند. در جملهة «اسبی که برنشسته داشت» فعل معین 
«داشت» در فارسی متقدم مبین نمود تکمیلی بوده‌است (نغزگوی کهن ۱۳۹۵: ۷۱). 

نمود ناقص نشان‌دهندهة چگونگی گسترش عمل به صورت مستمر یا مکرر در محور زمان 
است. به بیان دیگر. زمانی که یک عمل در یک دور زمانی به‌طور مستمر و پیاپی انجام شده 
باشد. نمود مستمر استفاده می‌شود. زبان فارسی برای نمایش نمود ناقص از دو امکان تصریفی 
و کال مین امغاژه ی کن 

الف) امکانات تصریفی: 

) در این بخش. با ذکر مثال. امکانات تصریفی مبین نمود ناقص را معرفی می‌کنیم: 

- پیشوند «می): 


۲) هر روز به مدرسه می‌رفتم (گفتگوی روزمره). 


سال دوازدهم بسامد و امکانات دستوری نمود ۵ 


- پیشوند (همی): 

۳ همی گوید ابوالفضل محمدبن‌الحسین‌البیهقی (تاریخ بیهقی. ص ۱1۹). 

سپسوند (ی): 

۶ هر روز بر حکم عادت به خدمت رفتمی... و آن‌جا چیزی خوردیمی و نماز شام را 
باز گشتیمی (همان ص۱۱۷). 

- پیشوند (ب » 

۵ چون روز شد و مردمان آمدن گرفتند» هر که بیامدی در سرای نخستین (همان. ص .)1٩‏ 

هی وی مر اس هی میرن کین 

1 خردمندان دانند(حمی‌دانند) که غور این حکایت چیست (همان. ص ۷۲). 

ب) فعل‌های معین معرف نمود ناقص: 

علاوه بر امکانات تصریفی (می- همی- ب- -ی. ) افعال معین (داشتن» مشغول/ در 
حال... بودن) نیز مبین استمرار در انجام عملی در محور زمان هستند. در این بخش بابیان 
جملاتی به معرفی فعل‌های معین نمود ناقص می‌پردازيم: 

- فعل معین «داشتن»: 

۱) داشتند درس می‌خوندند که تلفن زنگ زد 

-ِ «سرگرم /مشغول/درحال . بودن /شدن» 

۲ از صبح تا شام مشغول راهنمایی کارگران. یادداشت عکس‌برداری و کاوش بودند(سگ 
ولگرد. ص ۸۲ 

جملاتی که در این بخش آورده شده‌اند. از امکانات تصریفی یا فعل‌های معین برای نمایش 
نمود ناقص استفاده کرده‌اند. لازم به ذکر است که تعدادی از امکانات تصریفی نشان‌دهنده نمود 
ناقص مانند «پیشوند همی. پیشوند ب پسوند ی» بن فعل +شناسه‌های فعل» مربوط به فارسی 
متقدم هستند و در گذر زمان کاربرد آن‌ها کم‌رنگ‌تر و بعضاً صفر شده‌است. از امکانات 
تصریفی فقط پیشوند «می» که صورت معاصرتر «پیشوند همی» است. به جهت بسامد بالا در 


ژبان باقی مانه‌انتت: 


تحلیل داده‌ها 


در بخش تحلیل‌داده‌ها تعداد ۸۵۶۹ بند فعلی را از دو دید گاه بررسی می‌کنیم: 


۷۲ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مهد شمارةٌ ۳پیایی ۳۲ 


۱) در بررسی تاریخی رابطةٌ بسامد و تعداد امکانات در هر یک از انواع آن در فارسی متقدم 
و معاصر, هر یک از انواع نمود آغازی. کامل و مستمر را در دو دورة مذکور و به‌طور مستقل و 
به تفکیک از یکدیگر مورد بررسی قرار می‌دهیم. به عبارتی برای تأیید یا رد فرضي «افزایش و 
یا کاهش امکانات دستوری نمود در گذر زمان حاصل بسامد آن است» مشخص می‌کنیم آیا 
امکانات نمود در هر یک انواع از آن در گذر زمان دچار کاهش يا افزايش شده است؟ و آیا 
این تغییر با تعداد امکانات نمود با بسامد ارتباطی دارد یا خیر؟ 

۲) و برای بررسی درستی فرضيةٌ دوم پژوهش «بسامد بر تعداد امکانات هر یک از انواع 
نمود (آغازی» مستمر و کامل) در مقایسه با دیگر انواع آن تأثیر دارد»؛ به مطالیٌ همزمانی هر 
یک از انواع نمود آغازی. کامل و مستمر و تعداد امکانات هر یک در زبان فارسی معاصر 
پرداخته و مشخص می‌کنيم آیا بین میزان بسامد و تعداد امکانات هر یک از انواع نمود در 
مقایسه با یکدیگر رابطه‌ای وجود دارد یا خیر؟ 

ق دز ادامه:با اسشادبه ال بسامد: انگیزتن اقتضاد و مقاومت واز کناتن و.دترسی 
واژگانی " روند کاهش يا افزایش امکانات نمود را تبیین می‌کنيم. 

۶- ۱نمود آغازی 

در زیر با بیان جملاتی از پیکر؛ پژوهش فعل‌های معین مبین نمود آغازی را در دو دور 
فارسی متقدم و فارسی معاصر بررسی می‌کنیم: 

- فعل معین «رفتن»: 

کیش ان (رروه اون فعض 4 

- فعل معین «گرفتن): 

۲) گرفتم تکان دادم (سگ ولگرد ص۱۳۸). 

۳ محتشمان و حجاب آمدن گرفتند(تاریخ بیهقی. ص .)1٩‏ 

- فعل معین «برداشتن» 

۶ ورداشتش آوردش دشتسون که بفروشدش(انتری که لوطیش مرده بود. ص ۲۹). 


فعل معین «آمدن» 


ماه 10201621 .1 
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سال دوازدهم بسامد و امکانات دستوری نمود 


۵ خلق از آن باران تفأل گرفتند آمدند (طبقات ناصری» ص ۲۱۵). 


۲ بیا راستشو بگو(انتری که لوطیش مرده بود. ص ۲۵). 


- فعل معین «بر گشتن): 
۷ برگشت خوابید(همان ص ۷۷). 


- فعل معین «گذاشتن» 


۸ ما چه گناهی کردیم شوهرت گذاشته رفته (وفی. ۱ ۷۹). 


5 فعل معین «ایستادن/پاشدن» 


٩‏ پا شم کفشام را واکس بزنم» پاشم شلوارم اتو کنم (انتری که لوطیش مرده بود. ص‌۱۷۸) 
جدول زير بسامد و درصد هر یک از افعال معين مبین نمود آغازی را بیان می‌کنیم: 


حدول ۱- امکانات نمود آغازی در زبان فارسی متقدم و معاصر 


۳ گرفتن 

3 برداشتن 

۲ رفتن 

1 برخاستن/يا شدن 


۷ گذاشتن 


جمع هر دوره به تفکیک 


جمع کل نمود آغازی در هر دو دوره 


براساس جدول بالاء در پیکره پژوهش ۱۰۲ مورد نمود آغازی مشاهده شد؛ که از اين تعداد 
۷ مورد مربوط به فارسی دوره متقدم و 1۵ مورد متعلق به فارسی دورة معاصر است. به 
عبارتی نمود آغازی در فارسی معاصر دارای کاهش بسامد بوده‌است. به‌علاوه در فارسی متقدم 
از ۲ فعل معین «گرفتن» و «آمدن» برای بیان نمود آغازی استفاده می‌شده‌است که این تعداد در 


فارسی معاصر به ۷ مورد «آمدن» «برگشتن» «گرفتن» «برداشتن». «گذاشتن» «رفتن» و «پا 


شدن /برخاستن» افزایش بافته است. 


فارسی متقدم فارسی معاصر 
بسامد | درصد | بسامد | درصد 
٩۹‏ ۱۹/۸ ۵ ۱۱۱ 
۰ ۰ ۷ ۱۹3 
٩ ۸۶,۲۱ ۱ ۸‏ ۲۰ 
۰ ۰ ۱ ۱۳۰۳۳ 
۰ ۰ ۳ 33 
۰ ۰ 3 ۸۳۹ 
۰ ۰ ۳ 1,2۷ 
۷ 10۵ 
۱۰۲ 


۷۴ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۳پیایی ۳۲ 
جدول ۲- بسامد و تعداد امکانات نمود آغازی در زبان فارسی متقدم و متأخر 
نمود آغازی 
بسامد | درصد | امکانات | درصد 
فارسی متقدم ۷ | ۵۵,۸۵ ۲ ۳۳۲ 


فارسی معاصر 6 | 1,۱۱ ۷ ۷۷۳۸ 


در پی بررسی همزمانی انواع نمود و براساس جدول بالاء نمود آغازی با بسامد 9 
از مجموع ۵ امکان دستوری نمود مورد مطالعه میزان /۳,۰۹ را دربردارد که در مقایسه با 
دو نمود تکمیلی و ناقص در جایگاه سوم قرار دارد. تعداد امکانات وم مهن | او عم تفا 
فارسی معاصر ۷ مورد است که که در مقایسه با امکانات دستوری دو نمود دیگر در جایگاه 
اول قرار می‌گیرد. نتیجه به‌دست آمده در این بخش فرضیه پژوهش یعنی هماهنگی بسامد و 
تعداد امکانات نمود را تایید می‌کند. 

ء۶- ۲ نمود تکمیلي 

در این بخش به بررسی نمود تکمیلی در زبان فارسی دوره متقدم و زبان فارسی دورة 
معاصر می‌پردازيم. در زیر جملاتی با فعل‌های معین نشان‌دهنده نمود تکمیلی آورده‌ایم: 

5 فعل ماضی بعید: 

۱) موهای به‌هم چسبیده و روغنیش تو پیشانیش ريخته بود(انتری که لوطیش مرده بوده 
ص 4۱). 

۲ ایشان از آن سیب شیرین خورده بودند (الابنیه عن حقایق‌الادویه ص۷۰). 

- فعل ماضی نقلی: 

۳ به شکل بچه در زهدان مادرش درآمده و روی تخت افتاده‌است (سگ ولگرده ص ۱۳۹). 

- فعل «بودن»: 

۶ سرای‌ها از آن هر کسب بود که او را مرتبه‌ای بود (تاریخ بیهقی. ص 1۹). 

در حدول زیر بسامد و امکانات نمود تکمیلی آورده شده‌است: 
این تعداد ۹ مورد مربوط به فارسی دوره متقدم و 11٩‏ مورد متعلق به فارسی دورهٌ معاصر 


است؛ به عبارت دیگر شاهد کاهش بسامد نمود تکمیلی در فارسی معاصر هستیم. به‌علاوه 
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فارسی متقدم برای بیان نمود تکمیلی از ۳ امکان دستوری «صفت مفعولی+ بود». «ماضی نقلی» 
و (بود) بهره می‌برده‌است که این تعداد در فارسی معاصر به ۶ مورد (رفت). رصفت 


مفعولی +بود». «ماضی نقلی» و «بود» افزایش یافته است. 


حدول ۲- امکانات نمود تکمیلی در زبان فارسی متقدم ومعاصر 


۱ فارسی متقدم | فارسی معاصر 
ات پسامد | درصد | پسامد | درصد 
۱ مت ۰ ۰ ۱ ۵ 
۲ صفت مفعولی + بود ۹ | 2۹,۹۵ | ۳۶۲ | ۵۱,۱۲ 
۳ ات ی ۱ ۷ | :۲۲ | ۳۳,۶۸ 
بود ۶ ۱۳ | ۱۰۲ | ۱۵,۲۵ 
جمع هر دوره به تفکیک ۸۷۹ 11۹ 
جمع کل نمود تکمیلی در هر دو دوره ۱:۸ 


جدول ۶- بسامد و تعداد امکانات دستوری نمود تکمیلی در زبان فارسی متقدم و معاصر 
نمود تکمیلی 

بسامد | درصد | امکانات | درصد 

فارسی متقدم ۸۵۹ ۱ ۳ | 1۲۸۵ 


فارسی معاصر ۹ ۲ 2-۳۱۱ 1 2 


در پی بررسی همزمانی انواع نمود. نمود تکمیلی با بسامد ۱۵6۸ مورد از مجموع ۳۲۹۵ 
امکان دستوری نمود میزان /11,4۸ را داراست که در مقایسه با دو نمود آغازی و ناقص در 
جایگاه دوم قرار دارد. تعداد امکانات دستوری نمود تکمیلی نیز در فارسی معاصر ۶ مورد 
است که در مقایسه با امکانات دستوری دو مود دیگر در جایگاه دوم قرار می‌گیرد. نتیجه این 
بخش نیز فرضية پژوهش را تأیید می‌کند. 

۳-۶ نمود ناقص 

نمود ناقص نشان‌دهندة چگونگی گسترش عمل به صورت مستمر یا مکرر در محور زمان 


است: زبان فارسی برای نمانش نمود ناقض از دو امکان تصریفی و فعل معین استفاده: می کنل: 


الف) امکانات تصریفی: 

۱) در این بخش. با ذکر مثال امکانات تصریفی که نمود ناقص را نشان می‌دهند. معرفی 
می‌کنیم: 

- پیشوند «می): 

۲ تو صورت کهزاد حیره شده بود و از زیر به او نگاه می‌کرد و می‌خندید(انتری که 
لوطیش مرده بود. 4۳). 

- پیشوند (همی): 

۳ قرآن‌خوانان قرآن همی خواندند(تاریخ بیهقی» ص ۷۶). 

و گنه وی آنسشم نف هی شرف لقاع این دوه ی ۱ 

سپسوند («ی): 

۵ او را ابوالحسن گفتندی (اسرارالتوحید. ۷۵) 

- پیشوند (ب » 

() چون روز شد و مردمان آمدن گرفتند. هر که بیامدی در سرای نخستین چون فضل ربیع 
را بدیدی به ضرورت پیش رفتی و خدمت کردی با حرمتی تمام(تاریخ بیهقی. ص 1۹). 

ین هاصیی وم و ۱ مها هترنی فحل 

۷ ندانیم (< نمی‌دانیم) که حکیم بزرگوار امیرماضی پدر ما در آن بر چه رفته‌است (همان, 
ص ۷۷). 

۸ روغنی که از دانه‌های وی گیرند طبیعت نرم گرداند (الابنیه عن حقایقالادویه. ص *۱). 

ب) فعل‌های معین معرف نمود ناقص: 

علاوه بر امکانات تصریفی(می- همی- ب- -ی. 0) افعال معین (داشتن. مشغول/در 
حال... بودن) نیز مبین استمرار در انجام عملی در محور زمان هستند. در این بخش با بیان 
جملاتی از پیکرة پژوهش به معرفی فعل‌های معین نمود ناقص می‌پردازيم 

- فعل معین «داشتن»: 

) داشتند جواب می‌دادند (سگ ولگرد» ص ۱۱۳). 

-ِ «سرگرم /مشغول/درحال . بودن /شدن» 


رصىصث ۳/3 

دنر ملاع یال اخانکانات کیرش اقعا ها من ترا سای سوه شاف اناد 
شده‌است. لازم به ذکر است که تعدادی از امکانات تصریفی نشان‌دهند: نمود ناقص مانند 
«پیشوند همی. پیشوند ب پسوند -ی. بن فعل+ شناسه‌های فعل» مربوط به فارسی متقدم 
هستند و در گذر زمان کاربرد آن‌ها کم‌رنگ‌تر و بعضاً صفر شده‌است. از امکانات تصریفی فقط 
پیشوند «می» که صورت معاصرتر «پیشوند همی» است. به جهت بسامد بالا در زبان باقی 
مانده‌است. 

در جدول زیر میزان بسامد و دامن امکانات نمود اقص در زبان فارسی متقدم و معاصر را 


مشاهده می‌کنیم. 


جدول ۵-امکانات دستوری نمود ناقص در زبان فارسی متقدم و معاصر 


بت پسامد | درصد | بسامد | درصد 
۱ داشتن ۸ ۲۵۱ | ۲۱۷ | ۲۳,۳۹ 
۲ | مشغول/در حال/ سرگرم ..... بودن | ۸۷ | ۱۲,۱۳ | ۱۷۶ | ۱۸,۷۵ 
۳ 9 ۶ | ۶۲,۶۲۰ | ۵۳۷ | ۵۷,۸۷ 
1 همی- ۸ | ۱۳,۷ ۰ ۰ 
۵ ی ۹ ۱۲۱ ۰ ۰ 
1 - 0 [ ۷۱ ۰ ۰ 

جمع و درصد هر دوره به تفکیک ۷۷ ۹۸ 

جمع کل نمود آغازی در هر دو دوره ۱۹۵ 


به فارسی دوره متقدم و ٩۲۸‏ مورد متعلق به فارسی دور معاصر است؛ به دیگر سخن بسامد 
نمود ناقص افزایش چشمگیری داشته‌است. امکانات دستوری نمود ناقص در فارسی متقدم 
«داشتن». «مشغول/در حال/ سر گرم ..... بودن)» (می - (همی - (- ی) و (- ) هستند که در 


فارسی معاصر به «داشتن. «مشغول/در حال/ سر گرم ..... بودن» و «می-» کاهش پافته است. 


۷/۸ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مهد شمارة ۳پیایی ۳۲ 


حدول 1- بسامد و تعداد امکانات دستوری نمود ناقص در زبان فارسی متقدم و معاصر 
نمود ناقص 
بسامد | درصد | امکانات | درصد 


فارسی متقدم ۷ ۶۳,۵۸ 5 12۷ 


فارسی معاصر ۸ ۵7,۶۱ ۳ ۳۳۳۳ 


طبق جدول بالاء نمود ناقص با بسامد ۱۹6۵ مورد از مجموع ۳۲۹۵ امکان دستوری نمود و 
هر تشر وس رو ماع وی سا نگاو ار ار فار داد امکاتات سورخ 
نمود اقص نیز در فارسی معاصر ۳ مورد است که در مقایسه با امکانات دستوری دو مود دیگر 
در جایگاه اول قرار می‌گیرد. نتیجه این بخش فرضیه پژوهش را تایید می‌کند. 


4- ۶ رابطة بسامد و تعداد امکانات نمود در زبان فارسی 


در این بخش یافته‌های پژوهش مبنی بر هماهنگی بسامد و تعداد امکانات دستوری نمود 
آغازی. مستمر و کامل را به دو روش تاریخی و همزمانی بررسی می‌کنیم. 

الف) بررسی تاربخی 

۱) بسامد نمود آغازی از فارسی متقدم تا فارسی معاصر از ۵۷ مورد به 40 مورد کاهش و 
تعداد امکانات دستوری آن از ۲ مورد به ۷ مورد افزايش یافته است. 

۲ بسامد نمود تکمیلی از فارسی متقدم تا فارسی معاصر از ۸۷۹ مورد به 174 مورد کاهش 
و تعداد امکانات دستوری آن از ۳ مورد به 4 مورد افزایش یافته است. 

۳) بسامد نمود ناقص از فارسی متقدم تا فارسی معاصر از ۷۱۷ مورد به ٩۳۸‏ مورد افزایش 
و تعداد امکانات دستوری آن از 7 مورد به ۳ مورد کاهش یافته است. 

در نمودارهای زیر هماهنگی بسامد و امکانات دستوری نمود را مشاهده می‌کنیم: 

با توجه به نمودارهای بالا می‌توانیم رابطه معکوس بسامد و امکانات هر یک از انواع نمود 
دا پیم 

ب) بررسی همزمانی(فارسی معاصر) 

۱) در مطالعة فارسی دوره معاصر. نمود آغازی با کمترین بسامد دارای بیشترین تعداد 
امکان دستوری و نمود ناقص با بیشترین بسامد دارای کمترین تعداد از امکانات دستوری نمود 


است. 
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پسامد نمود آغازی پسامد نمود ناقص پسامد نمود تکمیلی 
فارسی معاصر 7" فارسی متقدم ۷ 


نمودار ۱- بسامد نمود آغازی. ناقص. تکمیلی در فارسی معاصر و متقدم 


امکانات نمود آغازی امکانات نمود ناقص امکانات نمود تکمیلی 


فارسی معاصر 7 فارسی متقدم ا 


نمودار۲- تعداد امکانات هر یک از انواع نمود 


۵ نتیجه گیری 

با استناد به اصل بسامد و انگیزش اقتصاد و بر پایة آرای بایبی (۸۹۸۵ 0۹۹6 ۲۰۱ ۲۰۰۳ 
۹ ۲۷۲ و هسپلمت ( ۲۰۰۱۲ ۲۰۰۱۵ ۲۰۰۱۱ ۰۲۰۰۸ ۲۰۱۶) و کرافت (۲۰۰۳) مشسخحص 
شد؛ بین میزان بسامد و تعداد امکانات دستوری نمود در انواع مختلف آغازی, کامل و مستمر 
رابطةٌ معکوس وجود دارد؛ یعنی با افزایش بسامد در دوره‌های مختلف فارسی متقدم و فارسی 
معاصر تعداد امکانات دستوری نمود کاهش می‌یابد. این رابطه معکوس در مقایسه انواع نمود 
با یکدیگر نیز مشاهده می‌شود. به‌طوری که نمود آغازی با حداقل بسامد دارای حداکثر 
نان دستوری انمتام صرق تاقضی با بقوا کر سامت کارا اف یناک تسیری انس :ور 
نمود تکمیلی در جایگاه دوم قرار می‌گيرد. یافته‌های پژوهش حاضر در راستای اصل بسامد. 


تبیین اقتصاد. دسترسی واژگانی و مقاومت واژگانی هستند. به بیان دیگر هرچه بسامد موردی 


۸۰ محلةً زبان‌شناسی 9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مهد شمارة ۳پیایی ۳۲ 


بالاتر رود انگیزش اقتصاد موجب می‌شود زبان کوتاه‌ترین صورت‌های زبانی و کم‌ترین 
واحدهای زبانی را برگزیند. براساس کرافت (۲۰۰۳: ۱۰7) هرچه تعداد صورت‌های مبین یک 
مفهوم در مقایسه با مفاهیم مشابه کمتر شود اقتصادی‌تر است. لذا در مقولة نمود نیز هر چه 
تعداد امکانات هر یک از انواع آن در مقایسه با یکدیگر کمتر باشد. اقتصادی‌تر است. به‌علاوه 
مقاومت واژگانی عامل دوم در ثبات امکانات پربسامد است. مقاومت واژگان به حفظ صورت- 
های صرفی دلالت دارد که در آن هر چه میزان زایایی و بسامد موارد بی‌قاعده بالاتر باشد» در 
برابر تغییرات بیشتر مقاومت می‌نمایند» زیرا بر اساس تفکرات روان- زبان‌شناعتی و به علت 
دسترسی سریع به موارد پرکاربرد. آن‌ها گرایش به جایگزینی ندارند. تأثیر بسامد وقوع در 
۱ و همچنین مقاومت کلمات در برابر تغییرات از عوامل مطرح در این زمینه 
است. این تبیین با رویکرد شناختی نیز ارتباط دارد زیرا به طرح مباحثی همچون هم‌آیی‌های 
واژگانی در ترکیبات و اصطلاحات می‌نماید و با استفاده از طرحواره و زیرطرحواره‌های ذهنی 


و انتزاعی چگونگی روابط واژگانی و ساخت واژه‌ها را تبیین می‌نماید (استورات»۲۰۰۸ :۳). 
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